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Elisabeth Åsbrink  
 

Gegužės 3 d. 13.00 Skandinavistikos centre paskaitą apie 
literatūrą, grįstą Europos istorijos įvykiais ir jų paliktomis 
žaizdomis asmeninėse biografijose, skaitys švedų rašytoja ir 
žurnalistė Elisabeth Åsbrink (Stokholmas/Kopenhaga). Į daugelį 
kalbų išverstos, svariais apdovanojimais įvertintos jos knygos 
peržengia žanrų ribas – susipina dalykinė proza, reportažas, 
kronika ir grožinis romanas, joms būdinga skaidri ir tiksli, 
poetinės įtampos persmelkta kalba.     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paskaita (švedų kalba su sinchroniniu vertimu į lietuvių kalbą) vyks 
Filologijos fakulteto 92 auditorijoje. 
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Elisabeth Åsbrink knygos Och i Wienerwald står träden kvar (O 
Vienos miške tebeauga medžiai, 2011) ir 1947 (2016) apie įvykius 
Europoje ir Švedijoje Antrojo pasaulinio karo išvakarėse išverstos 
į daugiau kaip dvidešimtį kalbų, nominuotos ir įvertintos 
svarbiausiu Švedijos literatūros apdovanojimu – Augusto prizu, 
Karališkosios Mokslų akademijos prizu, Lenkijos Ryszardo 
Kapuscinskio prizu ir kitais. Dėmesio ir teigiamų įvertinimų 
susilaukė taip pat kritinį žvilgsnį į švediškąsias vertybes 
atskleidžianti knyga Orden som formade Sverige (Žodžiai, kurie kūrė 
Švediją, 2018) bei debiutinė knyga apie tragiškos atomazgos 
susilaukusį mėginimą meninėmis formomis eiti į diskusiją su 
nacistinių pažiūrų nusikaltėliais praėjusio tūkstantmečio 
pabaigos Švedijoje Smärtpunkten: Lars Norén, pjäsen Sju tre och 
morden i Malexander (Skausmo taškas: Larsas Norénas, pjesė Septyni 
Trys ir žmogžudystės Maleksanderyje, 2009). 
 
2020 metais pasirodęs autobiografinis romanas Övergivenheten 
(Apleistumas) šiemet pasirodys lietuviškai. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vizitą organizuoja Vilniaus universiteto Skandinavistikos centras, finansuoja 
Švedijos institutas, remia Švedijos ambasada Vilniuje 

  

 


